Borrador del 9 de mayo de 2003.
LOS PRINCIPIOS “EQUATOR”

UN ENFOQUE DE LA INDUSTRIA PARA INSTITUCIONES FINANCIERAS AL DETERMINAR, EVALUAR Y MANEJAR RIESGOS AMBIENTALES Y SOCIALES EN FINANCIAMIENTO DE PROYECTOS
PREÁMBULO
El financiamiento de proyectos juega un rol importante en financiar el desarrollo en todo el mundo. Al proporcionar financiamiento, particularmente en mercados emergentes, los financistas de proyectos frecuentemente encuentran con problemas de política ambiental y social. Reconocemos que nuestro papel como financistas nos proporciona oportunidades significativas para promover la administración ambiental responsable y un desarrollo socialmente responsable.

Al adoptar estos principios, buscamos extender nuestra experiencia y recursos para el beneficio de otros y para asegurar que los proyectos que financiamos sean desarrollados en una manera que sea socialmente responsable y refleje prácticas sólidas de manejo ambiental.
Creemos que la adopción y adherencia a estos principios ofrecerá beneficios significativos para nosotros, nuestros clientes y otros incumbentes. Estos principios promoverán nuestra capacidad para documentar y manejar nuestras exposiciones de riesgo hacia asuntos ambientales y sociales asociados con los proyectos que financiamos, permitiéndonos así comprometernos proactivamente con nuestros depositarios sobre asuntos de política ambiental y social. La adherencia a estos principios nos permitirá trabajar con nuestros clientes en su manejo de asuntos de política ambiental y social relacionados con sus inversiones en los mercados emergentes.

Estos principios tienen la intención de servir como línea de base y marco de referencia común para la implementación de nuestras normas y procedimientos ambientales y sociales para nuestras actividades de financiamiento de proyectos en todos los sectores de la industria globalmente.

Al adoptar estos principios, nos comprometemos a revisar cuidadosamente todas las propuestas para las cuales nuestros clientes solicitan financiamiento de proyecto. Nosotros no proporcionaremos préstamos directamente a proyectos donde el prestatario no cumplirá ni estará en capacidad de cumplir con nuestros procesos y políticas ambientales y sociales.
DECLARACIÓN DE PRINCIPIOS
Únicamente proporcionaremos préstamos directamente a proyectos en las siguientes circunstancias:
1. Hemos categorizado el riesgo de un proyecto de acuerdo con lineamientos internos basados en criterios de selección ambiental y social de IFC, tal y como son descritos en el anexo a estos Principios (Anexo I).

2. Para todos los proyectos Categoría A y Categoría B, el prestatario ha completado una Evaluación Ambiental (EA), cuya preparación es consistente con el resultado de nuestro proceso de categorización y plantea, a nuestra satisfacción, asuntos ambientales y sociales claves identificados durante el proceso de categorización.

3. En el contexto del negocio del proyecto, tal como sea aplicable, el reporte EA ha planteado:
a) evaluación de las condiciones ambientales y sociales base

b) requerimientos bajo las leyes y regulaciones del país anfitrión, acuerdos y tratados internacionales aplicables

c) uso sostenible de recursos naturales

d) protección de la salud humana, propiedades culturales y biodiversidad, incluyendo especies amenazadas y ecosistemas sensibles

e) uso de sustancias peligrosas

f) peligros principales

g) seguridad y salud ocupacional

h) prevención de incendios y seguridad de la vida

i) impactos socio-económicos

j) adquisición de tierra y uso de la tierra

k) re-asentamiento involuntario

l) impactos sobre pueblos y comunidades indígenas

m) impactos acumulativos de proyectos existentes, el proyecto propuesto, y proyectos futuros anticipados

n) participación de partes afectadas en el diseño, revisión e implementación del proyecto

o) consideración de alternativas ambiental y socialmente preferibles

p) producción eficiente, entrega y uso de energía

q) prevención de contaminación y minimización de desechos, controles de contaminación (efluentes líquidos y emisiones de aire) y manejo de desechos sólidos y químicos.

Nota: En cada caso, el EA habrá planteado el cumplimiento con las leyes, regulaciones y permisos aplicables del país anfitrión, requeridos por el proyecto. Igualmente, se habrá hecho referencia a las normas mínimas aplicables bajo el Banco Mundial y los Lineamientos de Prevención y Reducción de Contaminación de IFC y el Banco Mundial (Anexo III) y, para proyectos situados en países de ingresos bajos y medianos, tal como definidos por la base de datos de Indicadores de Desarrollo del Banco Mundial (http:/www.worldbank.org/data/countryclass/classgroups.htm), la EA habrá tomado en cuenta también las Políticas de Seguridad IFC actualmente aplicables (Anexo II). En cada caso, la EA habrá planteado, a nuestra satisfacción, el cumplimiento global, por parte del proyecto (o desviaciones justificadas del mismo) con las respectivas Políticas de Salvaguarda y Lineamientos antes mencionados.

4. Para todos los proyectos Categoría A, y tal como sea apropiado, para proyectos Categoría B, el prestatario o tercero experto ha preparado un Plan de Manejo Ambiental (“EMP”) que trabaja a partir de las conclusiones del EA. El EMP ha planteado mitigación, planes de acción, monitoreo, manejo de riesgo y programas.
5. Para todos los proyectos Categoría A y, tal como sea apropiado, para proyectos Categoría B, estamos convencidos de que el prestatario o tercero experto ha consultado, en una forma estructurada y culturalmente apropiada, los grupos afectados del proyecto, incluyendo pueblos indígenas y NGO locales. La EA, o un resumen de la misma, ha sido puesta a la disposición del público por un período mínimo razonable en idioma local y en una forma culturalmente apropiada. La EA y EMP tomará en cuenta tales consultas, y para los Proyectos Categoría A, estará sujeto a una revisión de un experto independiente.

6. El prestatario ha convenido en:
a. cumplir con el “EMP” en la construcción y operación del proyecto


b. proporcionar reportes regulares, preparados por el personal dentro de la compañía o terceros expertos, en cumplimiento con “EMP”, y


c. cuando sea aplicable, suspender funcionamiento de las instalaciones de acuerdo con el Plan de Suspensión de Funcionamiento convenido.
7. Tal como sea necesario, los prestamistas han nombrado un experto ambiental independiente para proporcionar monitoreo adicional y servicios de reporte.

8. En circunstancias donde un prestatario no está cumpliendo con sus acuerdos ambientales y sociales, de tal modo que cualquier financiamiento de deuda estaría bajo incumplimiento, nos comprometeremos con el prestatario y buscaremos soluciones para hacer que el prestatario cumpla con sus acuerdos.

9. Estos principios se aplican a proyectos con un costo total de $50 millones o más.

ANEXO I: PROCESO DE SELECCIÓN AMBIENTAL Y SOCIAL

La selección ambiental de cada proyecto propuesto será efectuada para determinar el alcance apropiado y tipo de EA. Los proyectos propuestos serán clasificados en una de tres categorías, dependiendo del tipo, ubicación, sensibilidad y escala del proyecto y la naturaleza y magnitud de sus impactos ambientales y sociales potenciales.

Categoría A: Un proyecto propuesto es clasificado como Categoría A si es probable que tenga impactos ambientales adversos que sean sensibles, diversos o sin precedentes. Un impacto potencial es considerado como “sensible” si puede ser irreversible (por ejemplo, conducir a una pérdida de su hábitat natural principal) o afectar un área más grande que los sitios o instalaciones sujetos a trabajos físicos. El EA para un proyecto Categoría A examina los impactos ambientales positivos y negativos potenciales del proyecto, los compara con los de las alternativas viables (incluyendo, la situación “sin proyecto”) y recomienda cualesquiera medidas necesarias para evitar, minimizar, mitigar o compensar impactos adversos y mejorar el rendimiento ambiental. Una evaluación ambiental completa es requerida, la cual es una Evaluación de Impacto Ambiental (EIA).

Categoría B: Un proyecto propuesto es clasificado como Categoría B si sus impactos ambientales potenciales adversos sobre poblaciones humanas o áreas ambientalmente importantes –incluyendo tierras húmedas, bosques, tierras de pastoreo y otros hábitats naturales – son menos adversos que los de los proyectos Categoría A. Estos impactos son específicos del sitio; pocos si cualquiera de ellos son irreversibles; y en la mayoría de los casos, pueden diseñarse medidas de mitigación más rápidamente que para proyectos Categoría A. El alcance del EA para un proyecto Categoría B puede variar de un proyecto a otro, pero es más estrecho que el de un EA Categoría A. Como el EA Categoría A, examina los impactos ambientales positivos y negativos potenciales del proyecto, y recomienda cualesquiera medidas necesarias para prevenir, minimizar, mitigar o compensar impactos adversos y mejorar el rendimiento ambiental.

Categoría C: Un proyecto propuesto es clasificado como Categoría C si es probable que tenga un impacto ambiental mínimo o ninguno. Más allá de la selección, ninguna acción adicional del EA es requerida para un proyecto Categoría C.

*Nota: Los requerimientos principales se relacionan con el rol de IFC como agencia multi-lateral y requerimientos de notificación entre estados que generalmente están fuera de las atribuciones de los proveedores de fondos u operadores del sector privado. Se refiere para fines de que sea algo completo. Los elementos sustantivos de la buena práctica con respecto a aspectos ambientales y sociales en los mismos, están completamente cubiertos por OP 4.01.

ANEXO II : POLITICAS  DE SALVAGUARDA 

La siguiente es una lista de las políticas actuales de salvaguarda del IFC: 

                       Environmental Assessment

                       OP4.01 (October 1998) 

                       Natural Habitats

                       OP4.04 (November 1998)

                       Pest Management

                       OP4.09 (November 1998) 

                       Forestry

                       OP4.36 (November 1998)

                       Safety of Dams

                       OP4.37 (September 1996) 

                       Indigenous Peoples 

                       OD4.20 (September 1991) 

                       Involuntary Resettlement

                       OP4.30 (June 1990) 

                       Cultural Property

                       OPN11.03 (September 1986) 

                       Child and Forced Labor

                       Policy Statement (March 1998)



International Waterways



OP 7.50 (November 1998)*

________________________________________________________________________

*Nota: Los principales requerimientos son relativos al rol del IFC como una agencia multilateral y los requerimientos de notificación entre los estados que están generalmente fuera del alcance de proveedores de fondos u operadores del sector privado. Los elementos más importante de las mejores practicas con respecto a aspectos sociales y ambientales se encuentran completamente cubiertos en OP 4.01.

ANEXO III: LINEAMIENTOS ESPECÍFICOS DEL BANCO MUNDIAL Y IFC

El IFC está usando actualmente dos grupos de lineamientos para sus proyectos.

1. IFC está usando todos los lineamientos ambientales contenidos en el Manual de Reducción y Prevención de la Contaminación (PPAH). Este Manual se convirtió de uso oficial el 1 de julio de 1998.

2. IFC también está usando una serie de lineamientos ambientales, de salud y seguridad que fueron redactados por el personal de IFC en 1991-1993 y para el cual no hay lineamientos paralelos en el Manual de Reducción y Prevención de la Contaminación. En última instancia, los nuevos lineamientos, que incorporan los conceptos de una producción más limpia y sistemas de manejo ambiental, serán redactados para reemplazar esta serie de lineamientos de IFC. Al ser completados, estos nuevos lineamientos también serán incluidos en el Manual de Reducción y Prevención de la Contaminación.

Cuando no exista lineamiento específico para un proyecto particular, entonces los “Lineamientos Ambientales Generales” del Banco Mundial y el Lineamiento de Seguridad y Salud General de IFC será aplicado, con modificaciones, tal como sea necesario, para adecuarse al proyecto.*

La siguiente tabla lista las normativas del Banco Mundial y del IFC: 

 World Bank Guidelines (PPAH)

                     1.  Aluminum Manufacturing 

                     2.  Base Metal and Iron Ore Mining 

                     3.  Breweries 

                     4.  Cement Manufacturing 

                     5.  Chlor-Alkali Plants 

                     6.  Coal Mining and Production 

                     7.  Coke Manufacturing 

                     8.  Copper Smelting 

                     9.  Dairy Industry 

                    10. Dye Manufacturing 

                    11. Electronics Manufacturing 

                    12. Electroplating Industry 

                    13. Foundries 

                    14. Fruit and Vegetable Processing 

                    15. General Environmental Guidelines

                    16. Glass Manufacturing 

                    17. Industrial Estates 

                    18. Iron and Steel Manufacturing 

                    19. Lead and Zinc Smelting 

                    20. Meat Processing and Rendering 

                    21. Mini Steel Mills 

                    22. Mixed Fertilizer Plants 

                    23. Monitoring 

                    24. Nickel Smelting and Refining 

                    25. Nitrogenous Fertilizer Plants 

                    26. Oil and Gas Development

                          (Onshore) 

                    27. Pesticides Formulation 

                    28. Pesticides Manufacturing 

                    29. Petrochemicals Manufacturing 

                    30. Petroleum Refining 

                    31. Pharmaceutical Manufacturing 

                    32. Phosphate Fertilizer Plants 

                    33. Printing Industry 

                    34. Pulp and Paper Mills 

                    35. Sugar Manufacturing 

                    36. Tanning and Leather Finishing 

                    37. Textiles Industry 

                    38. Thermal Power Guidelines for

                          New Plants 

                    39. Thermal Power Rehabilitation of

                          Existing Plants 

                    40. Vegetable Oil Processing 

                    41. Wood Preserving Industry 

IFC Guidelines

                      1.  Airports


          2.  Ceramic Tile Manufacturing 

                      3.  Construction Materials Plants 

                      4.  Electric Power Transmission and Distribution

                      5.  Fish Processing 

                      6.  Food and Beverage Processing 

                      7.  Forestry Operations: Logging 

                      8.  Gas Terminal Systems 

          9.  General Health and Safety 

                     10. Geothermal Projects 

                     11. Hazardous Materials Management 

                     12. Hospitals 

                     13. Office Buildings 

                     14. Offshore Oil & Gas 

                     15. Polychlorinated Biphenyls (PCBs) 

                     16. Pesticide Handling and Application 

                     17. Plantations 

                     18. Port and Harbor Facilities 

                     19. Rail Transit Systems 

                     20. Roads and Highways 

                     21. Telecommunications 

                     22. Tourism and Hospitality Development 

                     23. Wildland Manage

                     24. Wind Energy Conversion Systems 

                     25. Wood Products Industries 

                     26. Waste Management Facilities 

                     27. Wastewater Reuse 

*Excepción (los siguientes son los Lineamientos del Banco Mundial no contenidos en el PPAH y actualmente en uso):
                           Mining and Milling  - Underground

                           Mining and Milling - Open Pit
